
Příloha č. 1c zadávací dokumentace 

zadávací řízení  

Vzdělávání zaměstnanců členských firem OHK Šumperk 

Část C – Technická, odborná a opakovací školení 

  

Název školení Obsah kurzu 
Max. počet 

hodin 1 
kurzu 

1 
Obsluha tlakových 
nádob stabilních 

Školení obsluhy tlakových nádob stabilních (TNS) je vždy zaměřeno 
nejen na aktuální bezpečnostní předpisy a technické normy, ale i na 
praktické typy, čemu se při obsluze tlakových zařízení vyhnout a na 
co si dát pozor. Školení je přizpůsobeno tak, aby obsahovalo 
relevantní informace pro Váš typ provozovaných tlakových nádob 
stabilních. 

8 

2 Lešenáři 
Ustanovení ČSN 738101, podpěrná lešení, trubková lešení, dřevěná 
lešení, pojízdné a volné lešení,  

16 

3 
Opakovací školení 
lešenářů 

Opakovací školení lešenářů 8 

4 
Obsluha motorové 
řetězové pily a 
křovinořezu 

Základy fyziky, nauka o materiálech, základy konstrukce motorových 
pil a křovinořezů, praktická výuka 

40 

5 
Opakovací školení na 
obsluhu motorových 
pil a křovinořezů 

Opakovací školení na obsluhu motorových pil a křovinořezů 8 

6 
Obsluha hydraulické 
ruky 

Kurz obsluhy hydraulické ruky, která je vyhrazeným zdvihacím 
zařízením podle vyhlášky č. 19/1979 Sb. Ve znění pozdějších 
předpisů, seznámení s předpisy, které doplní jejich kvalifikační 
předpoklady pro obsluhu hydraulické ruky, zákoník práce a norma 
ČSN ISO 12480-1, získání pracovních návyků a zručnosti při práci s 
hydraulickou rukou 

80 

7 
Opakovací školení 
obsluhy hydraulických 
ruk 

Opakovací školení obsluhy hydraulických ruk 8 

8 
Obsluha 
manipulačních vozíků 

Nauka o konstrukci, rozdělení vozíků, popis jednotlivých částí 
vozíků, činnosti jednotlivých částí, vyplývající zásady a postupy 
(obsluhy, kontroly, údržby), pravidla silničního provozu, provozní 
předpisy, teorie jízdy, teorie manipulace s materiálem, zásady 
bezpečného ovládání, bezpečnostní požadavky, bezpečnost práce. 

59 

9 
Opakovací školení 
obsluhy 
manipulačních vozíků 

Samotné školení se skládá z teoretické i praktické části, která je 
prováděna ideálně na manipulačních zařízeních u zaměstnavatele či 
uživatele, aby se účastník naučil ovládat ta zařízení, která bude 
používat při své práci. 

8 

10 
Obsluha pracovních 
plošin 

V rozsahu vyhlášky č. 19/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená 
zdvihací zařízení a stanoví některé podmínky k zajištění jejich 
bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů a dále v rozsahu norem 
ČSN EN 280, ČSN ISO 18878, ČSN ISO 18893 a návodů pro 
obsluhu a údržbu jednotlivých pracovních plošin, které pracovníci 
obsluhují, vyhlášky, předpisy, provoz pracovních plošin vč. 

30 



souvisejících rizik + závěrečný test 

11 
Opakovací školení 
obsluhy pracovních 
plošin 

Opakovací školení obsluhy pracovních plošin 8 

12 
Základní kurz obsluhy 
stavebních strojů 

Kolová rypadla a pásová rypadla se spalovacím motorem, kolová 
rypadla a automobilní rypadla se spalovacím motorem, pásová 
rypadla se spalovacím a elektrickým motorem, pásová rypadla s 
elektrickým pohonem a automobilní rýpadla se spalovacím motorem, 
pásová rypadla a automobilní rypadla se spalovacím motorem, kolová 
rypadla a kolové nakladače a jiné. 

54 

13 
Opakovací školení 
obsluhy stavebních 
strojů 

Opakovací školení obsluhy stavebních strojů 8 

14 Vazač břemen 

Všeobecné informace, systém bezpečné práce, technické požadavky, 
zásady a kritéria kontroly, všeobecné bezpečnostní požadavky, 
příprava k vázání, (uvázání, přeprava, ukládání, obracení), požadavky 
pro práci v terénu, ochranná pásma vedení VN a VVN, závěrečný 
test. 

40 

15 
Opakovací školení 
Vazači 

Opakovací školení Vazači 8 

16 Výškové práce 

Pro pracovníky, kteří nemají žádné zkušenosti s lezeckou technikou a 
chtějí získat komplexní vědomosti a dovednosti pro většinu činností 
spojených s používáním technik a výstroje při provádění prací ve 
výškách /ocelové konstrukce, střechy, výškové budovy a stavby, 
stromolezectví, skalní sanace, mytí výškových budov, výcvik policie, 
vojska, HZS, obsluh lanových drah apod. Legislativa ČR a EU, 
zákoník práce, seznámení se s OOPP, kotvení lana, výstupové a 
sestupové techniky na laně, záchrana z visu 

32 

Informace: 

1. Uvedený popis kurzů je jeho minimální požadovaný obsah. 

2. Forma výuky – prezenční  

3. Celkový počet vyučovacích hodin jednoho kurzu a jejich rozdělení do jednotlivých vyučovacích dnů bude 

stanoven na základě dohody zadavatele a účastníka. Počet hodin uvedených v seznamu je maximálním počtem 

jednoho kurzu. Jedna vyučovací hodina má 60 minut. Vyučování bude probíhat max. 8 hodin denně (plus 

přestávky).  

4. Počet účastníků v jednom kurzu bude minimálně 4 maximálně 12 osob. 

5. Předpokládaný celkový počet hodin vzdělání je cca 600 vyučovacích hodin. 

6. Zadavatel se zavazuje objednat a realizovat minimálně 180 vyučovacích hodin vzdělávání.  

7. Počet školení na jednotlivá témata bude stanoven na základě průběžného zájmu a potřeb podniků zapojených 

do projektu. 

8. Kurzy musí být v souladu s Pravidly pro žadatele a příjemce v rámci OPZ pro projekty s jednotkovými náklady 

zaměřené na další profesní vzdělávání: 

https://www.esfcr.cz/pravidla-pro-zadatele-a-prijemce-opz/-/dokument/3342815 

Dodavatel zajistí realizaci všech školících aktivit, do kterých podává nabídku.  

 

 



Zajištěním školících aktivit se rozumí: 

• příprava a realizace kurzů za účasti kompetentního lektora, 

• odborné proškolení účastníků kurzů kompetentním lektorem, 

• zajištění vhodných školících prostor  

• poskytnutí studijních materiálů účastníkům kurzů s nutností dodržení pravidel pro publicitu v souladu 

s požadavky Operačního programu Zaměstnanost 

• tisk a distribuci materiálů pro účastníky (sylaby školení, tištěné prezentace), sylaby a prezentace lze tisknout 

černobíle, 

• zajištění prezenční listiny z každého kurzu, která bude podepsána všemi účastníky a lektorem, 

• zajištění hodnotících dotazníků z kurzů, které budou sloužit pro evaluaci vzdělávání a zajistí zpětnou vazbu 

o kvalitě pořádaného kurzu, 

• zajištění osvědčení či certifikátu o absolvování z každého kurzu pro jednotlivé účastníky, a to vždy ve dvou 

vyhotoveních (v obou případech půjde o originál), 

• veškeré náklady spojené se zajištěním lektora (cestovné, ubytování, stravné apod.). 

 


